MusicMan®
BassHead MP3 Auriculares estéreos
Manual de usuario
Con estos auriculares cómodos que se disfrutará un reproductor MP3, una radio FM y una ranura de tarjeta MicroSD
Aquí encontrará la Declaración de Conformidad: www.technaxx.de/ (en la barra inferior “Konformitätserklärung”). Antes de utilizarlo por 1° vez, lea este manual de usuario. 

Este dispositivo tiene una batería recargable. Se debe estar completamente cargada antes del primer uso. 

Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 céntimos/minuto desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto desde redes móviles). Email gratuito: support@technaxx.de 
ADVERTENCIA: NO GIRE EL VOLUMEN DEMASIADO ALTO – ¡PÉRDIDA DE AUDICIÓN PODRÍA SER EL RESULTADO!
Características
( Transferencia de música MP3 a través tarjeta MicroSD o teléfono móvil (AUX entrada de audio)
( Soporta tarjetas MicroSD hasta 32GB
( Reproductor de MP3 incorporado & radio FM incorporada
( Ecualizador con función de los ajustes de sonido diferentes
( Escucar música de otros dispositivos (MP3, teléfono móvil, CD, ordenador) a través de cable audio
( Cable audio accesorio se puede utilizar como la antena de radio
Especificaciones técnicas
	Alimentación
	Batería incorporada recargable 350mAh de litio-polímero 3.7V

	Tiempo de carga
	2 ~ 3 horas

	Tiempo de reproducción
	10 ~ 12 horas (a volumen medio)

	Tiempo en espera
	~16 horas

	FM radio frecuencia
	87.5 ~ 108MHz

	Intervalo de frecuencias
	20Hz – 20KHz

	Impedancia del altavoz
	32 Ω

	Sensibilidad
	112+ / –3dB

	Reproductor de MP3
	decodificación gama 8~320Kbps

	Memoria
	Soporta tarjetas MicroSD hasta 32GB (sólo archivos MP3) 

	Peso / Dimensiones
	147g / Cubierta del auricular Ø 7cm, (AL. auriculares) 11~13cm, (An. de diadema) 2,3cm

	Contenido del paquete
	MusicMan BassHead MP3 auriculares estéreos, Cable de carga USB, Cable Audio, Manual de usuario


1. Carga & Encender / Desactivar (ON / OFF)
Antes de utilizar el aparato por primera vez, cargue completamente la batería con el cable de carga original USB. Conecte un extremo del cable en el puerto DC IN 5V de los auriculares y el otro extremo en el puerto de carga USB de un ordinador/ordinador portátil. Cuando los auriculares se hayan cargado por completo, encenderlo deslizando el interruptor ON/OFF en la posición ON.
2. Música MP3
Para escuchar música MP3, usted necesitará una tarjeta MicroSD con archivos MP3 de música (enchufe en la ranura para tarjetas MicroSD de los auriculares) o reproducir música en los auriculares de los archivos MP3 desde su teléfono móvil (se utiliza el cable de audio incluido, conecte con el puerto AUX IN).
3. Modos Música

	Finalidad
	Método operativo
	Respuesta del indicador LED de la izquierda

	Reproducir/Pausa
	Pulse [image: image1.jpg]


, presione y mantenga para cambiar a modo radio
	Reproducir: Indicador de la izquierda parpadea en azul; Pausa: Indicador de la izquierda se ilumina en azul

	Archivo Anterior / ArchivoSiguiente
	Empuje hacia arriba [image: image2.jpg]


 o empuje hacia abajo [image: image3.jpg]




	Retroceso rápido / Avance rápido
	Presione y mantenga [image: image4.jpg]


 o [image: image5.jpg]




	Configuración EQ
	Pulse EQ: Normal / Jazz / Rock / Moda / Clásica / Graves.
Por defecto al encender es “Normal”

	Ajuste de volumen
	Pulse Volumen + (= subir vol.) o pulse Vol – (= bajar vol.)


4. Programa de radio

Presione y mantenga el botón [image: image6.jpg]


 para cambiar a modo radio. Cuando encienda el reproductor sin tarjeta de memoria MicroSD, el producto pasa por defecto a modo radio.

4.1. Conectar la antena

El cable de audio accesorio puede usarse como antena de radio. Introduzca el cable de audio en la toma de la antena FM (ANT IN).
4.2. ATS (sintonización y guardado automáticos)

En modo radio: Después de pulsar [image: image7.jpg]


 , el indicador de la izquierda del reproductor parpadea rápidemente se significa, que la función ATS está activada. Cuando el indicador de la izquierda parpadea lentamente se significa, que ha terminado la función ATS.
4.3. Escuchar emisoras de radio guardadas

Pulse el botón [image: image8.jpg]


 arriba o pulse el botón [image: image9.jpg]


 abajo para escuchar el programa guardado en memoria de la radio
4.4. Modos Radio
	Finalidad
	Método operativo
	Respuesta del indicador LED de la izquierda

	Escuchar programa
de radio
	Presione y mantenga el botón [image: image10.jpg]


 en modo música
	Indicador de la izquierda parpadea lentamente en azul

	Emisora anterior/siguiente
	Presione y mantenga arriba [image: image11.jpg]


 o presione y mantenga abajo [image: image12.jpg]




	Búsqueda manual de emisora
	Empuje y mantenga hacia arriba [image: image13.jpg]


 o empuje abajo [image: image14.jpg]




	Graves encendido/ apagado
	Pulse EQ

	Ajuste de volumen
	Presione y mantenga arriba Volumen+ /

Presione y mantenga abajo Volumen –

	ATS

	= Sintonización y guardado automáticos
	Indicador de la izquierda  parpadea rápidamente en azul


Advertencias
( Si los auriculares no se activa después de encenderlo, o si se apaga al encenderlo, compruebe si la batería está completamente cargada. De ser así, apague los auriculares, cárguelo completamente e inténtelo otra vez más tarde. (Sugerimos que cargue los auriculares una vez a la semana si no lo utiliza durante un largo periodo de tiempo).
( Cargue el dispositivo solo con el cable de carga de USB original proporcionado.
( No intente desmontar el dispositivo, esto podría provocar un cortocircuito o incluso daños. ( No deje caer ni sacuda el dispositivo, pueden romperse las placas de circuitos internos o la mecánica.
( Conserve el dispositivo en un entorno bien ventilado. Evite la humedad y las temperaturas elevadas. Además las baterías no se deben exponer a un calor excesivo ni a la luz directa del sol.
( Este dispositivo no es resistente al agua, por tanto, manténgalo alejado de la humedad.
( Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños.
[image: image16.jpg]


Consejos de seguridad y eliminación de pilas: Mantenga los niños alejados de las pilas. Si un niño se traga una pila, acuda al médico o lleve al niño a un hospital inmediatamente. Siga la polaridad correcta (+) y (–) de las pilas. Cambie todas las pilas simultáneamente. No utilice nunca pilas nuevas y viejas, ni de diferentes tipos al mismo tiempo. ¡No cortocircuite, abra, deforme ni cargue las pilas! ¡Riesgo de lesiones! ¡No tire nunca las pilas al fuego! ¡Riesgo de explosión!
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Consejos para la protección del medio ambiente: No elimine los dispositivos antiguos junto con los residuos domésticos. Limpieza: Proteja el dispositivo contra la contaminación y la polución. Limpie el dispositivo solo con un paño suave o similar, evitando utilizar materiales rugosos o de grano grueso. NO utilice disolventes ni otros productos de limpieza agresivos. Pase un paño por el dispositivo después de limpiarlo. Distribuidor: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Alemania[image: image15.png]
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